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The article considers the conception of compensatory competence, its role in the development of skills of profession-oriented
writing. The author analyzes the backgrounds necessary for developing this type of competence and kinds of exercises promoting
the realization of this goal. The article accentuates the importance of the skill of interdisciplinary transfer of knowledge from
the one type of speech activity to the other as one of the basic criteria for knowledge perception.
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MOHCTPYO3HOE TEJIO U TEOPUA BJIACTHU: IUTEPATYPHBIE HPOEKIIUN
(HA MATEPHAJIE IIOBECTH HUJIA TEMMAHA)®

Bui 3naeme, umo maxoe moncmp, ionas mems?
Cuna. Bracmo u 6vi60p.

L. Bamuep. Ucmopusa npuspaka ([ocve /[pe3oena — 13)

Teopwus Tena siBiIETCS BaXKHOM YacThio GUIOCO(MUH, METUIIMHCKUX HAyK M I'CHIEPHBIX HccienaoBanuil. JlanHblit
KOHIIETIT CO BCEMH €T0 COCTaBIIAIOMINMHE (TT0JIOBOM M PAcOBOM NMPUHAAJIEKHOCTBIO, BO3PACTOM, Pa3MEPOM) BXOAUT
B psix OmHapHBIX ommo3unuid. CaMas TaBHAs M3 HUX: «TeJlo, 000J0YKa — IyIla, pa3yM, ICUXHKa». Bompockl, cBs-
3aHHBIE C WX MPOTHUBOIIOCTABICHNEM M B3aUMOCBSA3bI0, 00CYKAAIICh MBICTUTEISIME JIPEBHOCTH U B TEOJIOTHYECKUX
crnopax snoxu CpenHeBeKkoBbs. HoBoe Bpems OGnaronapst 3Ha4YMTEILHOMY ITporpeccy B cepe TOUHBIX HayK BO3PO-
JIMJI0 MHTEpeC K JIaHHOW 00JIacTH, pa3rpaHNuMB MOHATHS Teljla KaK OMOJIOTHYECKOro OpraHu3Ma M KaK COLMaIbHOTO
(eHomeHa. KoHuennus Tesia Kak OCHOBHOTO 00BEKTa M IeNM BIAcTH ObLIa pa3paboTaHa IOCTMOJEPHUCTCKUM (H-
nocopom M. dyko (1926-1984): «production caught in a network of power relations, each in its own way shaping
and disciplining its materiality in accordance with historically shifting standards of normalization» [4, p. 176] /
«IPOJYKT BJIACTHBIX B3aMMOOTHOIIECHMH, MO-CBOEMY (DOPMHPYIOIIMX M YHOPSJIOYMBAIOIIMX €r0 MaTepHajbHOe
HAadJaJo B COOTBETCTBHUHU C HCTOPHUYECKH MEHSIOMIEeHcs cucteMoit Hopm» (Ilepesod asmopa — E. b.). Bonpoc coctont
B TOM, KaK COOTHOCSTCS C MCCIIEyeMbIM KOHIICTITOM HOHSATHS «BIIACTB» M «HOPMay.

MoHCTpyO3HOE TENO KaK OTKIOHEHHE OT HOPMBI BCET/Ia BHI3BIBAJIO AMOMBAJICHTHOE OTHOLIEHHE CO CTOPOHBI CO-
uyma. OHO MO0 YHHUYTOXKAIOCh, TIOCKOJIbKY BOCIPHHUMAJIOCh KaK HaKa3aHHUE 3a TPEXH WIH JTypHOE MPEA3HAMEHO-
BaHHe, MO0 UTHOPHUPOBAJIOCH, TaK KaK B €ro MPHUCYTCTBUU KaXKIBIN U3 HAC OIIYIIAET CBOIO YSI3BUMOCTH, CMEPTHOCTE.
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BeieckazaHHOE€ MOXKHO OOBSCHUTH TEM, YTO Jit00as aHOMaJTisi BKIMHUBAETCS B IMXOTOMHMIO OKHBOTHOE — OOxXKe-
CTBEHHOE». DTO CUMIITOM HapylIeHHs 0ajaHca BHYTPH YeJIOBEUECKOM MYIIN MM OOIIeCTBa.

B mosectn «Oxean B xoHne moporm» («The Ocean at the End of the Lane») H. 'efiman He mpoBoauT YeTKOH
TPaHUIBI MEKAY MHUPOM MU(PHUIECKUX CYIIECTB M MHUPOM OOBIYHBIX JrOJeH. bonbimast 4acTh oObIBaTENEH MBITAETCS
HaWTH palMOHATIBHOE O0BSCHEHHE IPONUCXOISIIETO, OTTOPTasi MUCTHKY KaK YPOJCTBO, MyTAIHIO, HILTIO3HIO.

C Touku 3peHHs HcaTelsl, HapyIIeHHEe PABHOBECHS — TTIaBHBIN KaTann3aTop KOHGIMKTA. IMEHHO 3TO MPUBOIUT
K TOMY, 4TO MHUp YyJOBHUIIl HAYNHAET YTPOXKaTh MUPY JOJCH, yITMBasCh CBOCH BIACTBIO HAA HUMHU. B moBecTH mpo-
OJIeMBI B CEMbE HAYMHAIOTCA C TOTO MOMEHTA, KOTZla MaTh NPHHUMAET PEIICHHE CTPOUTH Kapbepy M 3aHHUMAaThCs
0J1arOTBOPUTEIHHOCTBIO, OCTABHB JIETEH MOJI IPUCMOTPOM MOHCTpa. BTOpoil npuunHOi Xaoca OKa3bIBaeTCsl caMo-
yOMICTBO OXOTHHKA 32 COKPOBUILAMH, IIOCKOJIBKY TOT IPOUTPaN B Ka3MHO HE TOJBKO CBOM JICHBI'M, HO U CPE/CTBA,
3apa0oTaHHbIE B IIaXTe TOBapuiamMy. Ero nyna, He Hamemmas mokosi, Takke MpoOysKa1aeT MOHCTpa.

YynoBuile, BCTyNamouiee B OTKPBITOE IPOTHBOCTOSIHUE C CEMEHCTBOM XAMIICTOK, MPUHUMAET JKEHCKOe 00IH-
ybe. [Ipn mepBoii BCTpeue OHO IOXOXKE Ha CEPO-pPO30BYI0 MOPBAaHHYIO MajaTKy C INEJISIMH BMeCTO ria3: «It was
some kind of tent, as high as a country church, made of grey and pink canvas that flapped in the gusts of storm wind,
in that orange sky... I saw its face, ...its eyes were deep holes in the fabric» [3, p. 47] / «BmecTo mima OpUTH JTOXMO-
ThsI, BMECTO TJIa3 — JBE TIIyOOKHe MIeNHN B TKaHU. 3a HUMH — ITyCTOTAa, IIPOCTO cepasi Macka u3 aeprorm» [1, c. 53].

Bcs atpulyTtrka MOHCTpa CBsi3aHa CO CMEPThIO. B mepByro ouepenp, 3TO IBETa — CephIii M PO30BBI. OneKIy TaKoTo
I[BETA MPEAIIOYNTACT HOBast HAHS M 10 COBMECTHTENLCTBY SKOHOMKA Ypcyia MOHKTOH. DTO 1BeTa HEOBITHSA M BOCIIa-
neHHOH mnotH. Cephlif IIBET 3aMeHseT (PParMEHThl YHUUTOKEHHON XHMIIHBIMH ITUIIAMH pealbHOCTH. Bee, uTo nopoxma-
€T MOHCTp, aCCOLIMMPYETCs] ¢ THUCHHEM W Mapa3uTUPOBAHMEM Ha Uy)KOM Telle. DTO OTBPATUTENbHBIE YEPBH, KOTOPBIC
BBITIONI3AIOT U3-TIO]] MaJIaTKH, IIOX0XKEE Ha PTYTh HEuTo, 3aKkimoueHHoe B 6aHke JIartu. Cepblil M po30BbIi — IIBETa IPbI3Y-
HOB, Pa3HOCYHKOB OIACHBIX 0oJie3He#H B amoxy CpemHeBekoBbst 1 HoBoro Bpemenu (duymbl U Tuda). OTCIOa MPO3BHIILE,
KOTOpOE JAI0T CYIIECTBaM IMOJ00HOTo poma X3MICToku, — flea («Bolby). KpoBococyiie HaCEKOMBIC TIEPEHECTH UH-
(eKIMIO C KOHTHHEHTA Ha OCTPOBA. DIHJEMHH OIYCTOIIAJHN Cejla U TOpo/ia, COKpaIlasi HaceJIeHNne Ha TPETh 1 OOJIbIIIE.

Cepslii — eme 1 1BeT MoHanrecTBa. @amunus MoHKTOH 03Ha4aeT «(pepma Uil ropoj npu MoHacTeipe» [S]. Ums
COOCTBEHHOE MOSBUIIOCH B IPEBHEAHTTIMHCKOM si3bIke. C OZHOW CTOPOHBI, MOXKHO MPEAINOI0XKUTh, YTO MPOTUBOCTO-
stHUEe XOMIICTOKOB U MOHKTOH — MHOTOBEKOBOI JHaBHOCTH KOHQIUKT MEXIy XPHCTHAHCTBOM, IIPHUBE3CHHBIM Ha
Bpuranckue ocTpoBa puMIISTHAMH, M MECTHBIMH SI3BIYECKUMH JKpelaMu — Apyuaamu. B nenTpe ycans0pr XamrcTo-
KOB HaXOIWTCS APEBHUI AyO — CBAIIEHHOE AEPEBO JJISI KaXXOTO aHIIMYaHUHA. [|pynabl HOYNTAIN €TO U BCE, YTO
IIpou3pacTaeT Ha HeM, HEOECHBIM JIapOM.

Cnenyer, oJJHaKO, TOMHHTb, YTO KPacHBasi BHEITHOCTh Y pcysibl MOHKTOH — JIMIIb Macka, OJHO U3 BOIUIOLICHUH
JPEBHETO S3bIUECKOTO O0XKECTBa, a TMOKa3Has 3a00Ta 0 JOEeTsAX — TearpanbHoe JeiicTBo. He ciydaifHO B mocnmenHHX
rJIaBax 4yJOBUILE IPENCTaeT mepes repoeM 0e3 onexabl: «CTosi BOT Tak, HaruiloM, B 3TOH KOMHaTe, OHa Ka3aJjlach
CTpaiHee, YeM Tor/aa B Oypro, Korja Jietena mo Bo3ayxy. OHa Obliia B3pociaol — HeT, 1axe OoJbIlle 4eM B3pPOCIIOH.
Omna 0Ob1na ctapoii» [1, c. 143-144]. D10 amneropuueckoe cpblBaHHE MMOKPOBOB C TAWHBI: HA cCaMOM jelie Ypcya —
TOXXE JpeBHee s3blUeckoe uypoBumie. B koHme moBectu JI3TTH y3Haer ee Hacrosimee umsa — Skarthach
of the Keep [3, p. 116] / Illaprax u3 Luragenu [1, c. 145].

HpeBHee uynosuie — [llaprax — mpoOyaunock, 4To00bl M3MEHUTh MHp JIIOJIEH COTJIACHO CBOUM MPEICTABICHUSIM
0 cyactbe. TakuM 00pa3oMm, 3TOT MOHCTP, KaK M Ipyrue CBEpXbEeCTECTBEHHbIE cyliecTBa y I elimana, amOuBasienten. I1o-
9TOMY aBTOp HE HCTIONB3YET KOHTPACT YEPHOTO M OEJIOro MpH CO31aHuK 00pa3Hoi crucTeMbl. ECTh HeHTpabHbIN cephli,
HEOIIpe/IeICHHBIN 1 pa3MBIBUATHIH, CIIOBHO TeHb. Ha mepBbIi B3MIIA, 4yA0BHIIE NIpockinaeTcs Bo 6iaro. OHO JaeT 4eno-
BEKY TO, YETO €My He XBaTaET, BBINOIHSIET ero xenaHus. K coxaleHuto, Hallli MEeUThI Jallle BCero STONCTHYHBI U TIPHUMH-
THUBHBI, CBS3aHBI C MaTepUaJIbHBIMU 3anpocaMi. PeOEHOK MedTaeT 0 TOM, YTO CMOXET KyITUTh MHOTO KOH(ET M KHIDKEK,
a B3pOCIIbIe — M30aBUTHCSI OT JIOJTOB IO apeHJHOM ruiate. MOHCTp crapaercs YTOJMTh 3Ty Xaxay, Opocasi JIeHbI'Y
TI07] HOTH, TIOMOTasi HaiiTH KJ1aJl B OTOPOJie U KYIIOpHI B Komenbke. Ho maps! 3TH mogo6Hs! TposHCKOMY KoHIO0. OHH Be-
AYyT K CCOpaM, 3aBUCTH U CMEPTH, YTO CUMBOJIMYCCKHN ITOKA3aHO B ABYX 3IH304aX: JIbrTi HaXoauT HICCTUIICHCOBUK B JXE€-
JIy/IKe MEpTBOM PBIOBI, @ MOHETKA, 3aCTPSBIIAs B Topiie pebeHKa, BBIMTAJaeT C KPOBBIO M UyTh HE CTOUT MY JKH3HU.

MOHCTp TIIUTCS YAOBJIETBOPUTH U IUIOTCKHE JKEJAHHs YeJIOBEeKa. YpCylia OTJaeT CBOE IOHOE TeNo, COOJasHss
paHee yecTHOTO Myxa 1 oTia. OHa He MPOCTO 3acTaBisieT 3a0bITh ero o goire. [lotakas Bose Oy THHIBI, OH TbITA-
€TCsl yMEPTBHUThH CBOETO ChIHA, YTO SIBISETCS CUMBOJIOM SI3BIYECKOTO >KEpTBONPHHOIIEHH. PaHee dyoBuIe XBajin-
JIOCh, 4TO B JIaBHHE BpeMeHa PaJy Hee Ha KaMEHHBIE TUTUTHI JINIACh KPOBb.

Cepo-po3ossiii MoHeTp «all puffed up with pride and power and lust» [3, p. 117] / «Bes pazaynachk OT ropJIOCTH,
BJIAaCTH ¥ oXoTm» [1, c. 147], HaBsA3pIBas CBOIO BJIACTH M CBOM HOPMBI, TPAaHC(HOPMHPYET IOM MaJbYHKa B CKJIEI.
Jlronu, B HEM >KMBYIINE, CIIOBHO 30MOM, UCIIONHSIOT BOJIIO Ypcynbl. [lonockn TkaHu, oOBHBaronIye Teno pedeHka,
NIPEBPAINAIOT ero B Mymuio. B ¢onpkiiope onpenenens! Tpu (a3l nepexoja B MHOW MHp: MOMUHAJbHAS Tpariesa,
OMOBCHHEC T€JIa U MPOBOABI K JIOXKY, I'TC OXKUAACT BEYHBIM COH. MallbunK YIIOPHO HEIIACTCA 3a )KU3Hb, OTKAa3bIBAsACH
OT MPUTOTOBJIEHHON YPCyNIOW NMHUIIH, XBaTaeTcs 3y0amMu 3a TaJCTyK OTIA, KOTOPBIA TOIHUT €ro B JIeASHON Boje, Oe-
JKUT HOYBIO U3 KOMHATHLI, I'/IC Yy IOBUIIEC YKIAABIBACT €TI0 CIIATh.

MI/Ip MOHCTPOB IJIA TJIABHOT'O I'€post OJIMIECTBOPACT MUP B3POCJIBIX, KOTOPBIC TOXKEC HABA3BIBAIOT CBOIO CUCTEMY
paBuJl, YbM MOCTYIIKHU KaXXyTCA HEOOBACHUMBIMH JJIs pe6eHKa. I_IO MOMCEHTA BTOPXKCHHA B PEAJIBHOCTD UYIOBHUIIL]
MaJIBYMK OPCANTPUHUMAIT JINIIb pO6KI/Ie IOTBITKH CONPOTHUBJICHUSA, IMO-ACTCKU ACMOHCTPUPYA BHyTpeHHI/Iﬁ JII/IC6a-
JIAHC, BBI3BAHHBIIM MCHXOJIOTHYECKUM JIaBJIICHHEM CO CTOPOHBI crapmmX. OH 10 PBOTHOTO pedieKca OTKa3bIBAeTCs
OT elIbl, HE JKellaeT HHTEPECOBaThCsl CIOPTOM M TEXHHKOH pajMl OCYIIECTBIEHHUS MEUTHI OTIA, YXOAUT B MUP KHHT.
OnHako Korya peOeHOK BUIUT, YTO camble OJIM3KHUE JIFOJU MPEJalii €ro, a JOM HaXOJHUTCs B OIIACHOCTH, OH Opocaer
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BBI30B M B3POCIIBIM, HAXOSIIMMCS B IUIEHY 0OMaHa, 1 4yoBHIIaM. JI3TTn X9MICTOK OTKpBIBAET eMy IJia3a Ha clia-
6octu u Tex, u apyrux: «O, gynoBuma Gostcs, — 3ameria JIatTu. — Uto kacaercst B3pocibIX... B3pocibie Toxke
W3HYTPH HE TaKue yx B3pocisie» [Tam xe, c. 136].

Camoii myraromedl n3 oOpa3HO CHCTEMBI, HECOMHEHHO, SIBISETCS cras XWIMHBIX ntull: «What Gran calls
varmints. The cleaners» [3, p. 118] / «...xotopsix ba 30Ber xumuukamu. Yuctunemmkmy [1, c. 148]. B rpeueckoit
MHU(OJIOTHH CTEPBATHUKHU IOJKHBI OBIIHM MEPEHOCUTH TYIIM YMEPIIHNX JIOACH B ApCTBO AMfa, OBITh MOCIAHIAMHE
00TOB M HaKa3bIBaTh TPEITHUKOB 3a HeNpaBeAHbIe AesHus [2, c. 343]. B moBectn ['efiMaHa YNCTHIBIIUKN TIPHHU-
MaroT emie 6osiee 3moBemMi BUA. Eciu rapnmu mpeAcTaBIsUINCH 3JUIMHAM HATOJIOBHHY JKCHIIMHAMM, HAIIOJIOBHHY
rpudamu, TO aHITIUHCKUI aBTOP HE OCTABJIAET B HUX HUYEr0 YeI0BEYECKOro. B HUX ecTh 4T0-TO OT NTHI — «tearing
beaks» (ocTpble KIIOBBI), MOPCKHX TafioB — «wriggling tentacles» (M30rHYTBHIE LIyHajblia), JECHBIX XUIIHUKOB U
KpPOBOCOCYIIMX HaceKOMbIX — «hairy, chitinous mandibles» (rpyOble xuTHHOBBIE uentocTn) [3, p. 144-145]. Bee at10 —
OJIMIIETBOPEHHUE CT'YCTKa HAIIUX JETCKHUX, UAYIIUX C MEePBOOBITHBIX BPEMEH CTPAaxoB, CKOHLEHTPHUPOBAHHBIX B OJI-
HOH 00oJsouKe. Ykac yCHIIMBAETCS TEM, YTO MAJIbUMK HE MOXKET BCIIOMHHTH OOLIETO BUJA yJIOBUIL, €1Ba OH OTBO-
JUT OT HUX B3IJIA[, TOJBKO Pa3pO3HEHHBIE JeTalnd. Tak NeHCTBYeT MHCTHHKT CAaMOCOXPaHEHHMs, Yalsisl U3 Hallen
MIaMATH BCE, YTO OpOCAET HaC B IMyYHHY ACHPECCUH WM 3aCTaBISET OLENICHETh M MIepecTaTh JEHCTBOBATh B TOT Ca-
MBIif MOMEHT, KOTJJa Hy)KHO MOOMIIM30BaThCS 1 CIIacaTh ceOs M CBOUX OJM3KHX.

OIHOBPEMEHHO «UHCTHIBIIUKI» OKA3bIBAIOTCA IO CTENEHM HAHECEHHOTO yIepOa He CTpallHee JIOACH.
JIKOPIDK M €r0 CeMbsl B UTOT€ TEPSIOT CBOW JIOM, CENbCKasi MAMLINASA YHUYTOXKACTCS CTPOUTEIILHON TEXHUKON BMe-
cTe ¢ maMAThI0 0 TponwioM. Ee 3amensror «trim ...regular houses» [Ibidem, p. 159] (akkypaTtHbIe ...00BIYHEBIE O-
Ma). He TOT 1 3TOT cepblif, HEBBIPA3UTENbHBINA IBET, YTO 3HAMEHYET IIyCTOTY, YHHUYTOKCHHE TOHKOM MPOCIONKH
pPEaIbHOCTH U MEYThI, KOTOPBIN NMPeNNOYUTaNny CTepPBITHUKU U Ypcyina MoukTtoH? To, 4yeM 3aHMMaeTcs HOBOE II0O-
KoJeHue, ['efiMaH OMUChIBaeT Kak yBEIMUYCHHUE JIEHE)KHONW MaccChl IIyTeM IepeMeleHHs ee U3 OJHOT0 MecTa B JIpy-
roe [Ibidem]. Onu He mamyt u He cetoT. Jnsa Jxopmxka, ybe UMs IIPOUCXOAUT OT MHAOEBPOINIEHCKUX KOpHEH ge U
ergon «paboTaTh Ha 3emiie» [5], Takoi 00pa3 KU3HU TOXKE PABHAETCS MyCTOTE.

Takum o6pazom, Hun [eiiman B cBoeM ouepenHOM (DIHTE3U JOKA3bIBAeT, YTO NMPOCTPAHCTBO U BpeMs, B KOTO-
POM MBI CyIIECTBYEM, — IIEPEXOIHBIII MOMEHT MEXIY CTaphIM M HOBBIM BHICHHEM JIMYHOCTH U OKPY’KAIOIIUX, de-
JIOBEYECKOTO TeJa, PEalbHOCTH M WIIIO3MH. BiacTe, NeHCTBUTENBHO, BUANT CBOEH LENBIO TEJIO — OOIECTBEHHBIN
(eHOMEH, a SI3BIYECKOe TYAOBHIIE pacCMaTpPHBACT TEIO OMOJOTMYECKOE KAaK CPEICTBO NMPOHUKHOBEHUS B peailb-
HOCTH U BO3MOXKHOCTH €¢ TpaHcopmaruu B cooTBeTcTBUH co cBonMu HopMmaMmu: «IT IS INSIDE HIM. IT IS NOT
A TUNNEL... IT IS A DOOR. IT IS A GATE» [3, p. 122] / «On Henmocraromuii mponet. [IyTs mponeraeT de-
pe3 Herox [1, c. 152]. Ilpu sToMm B moBecTH ['eiiMana HeT cocTosHIS 0OpedeHHOCTH. KaxknomMy nmaercst mpaBo BBIOO-
pa. JI3TTH X3MICTOK MOXKET OCTAThCS YaCThI0 BOAHOM CTHXMM 10 MOJHOTO UCIENICHHS, Y CEpPO-PO30BOI0 MOHCTPA,
MIPOHHUKILIET0 B MUP JIFOJIEH, ObUI LIIAHC BEPHYTHCS B IPeKHEE MeCTO oOuTaHus. Jlaxke cTpamHbIM TBapsiM, YHHUTO-
JKAIOLIUM IIPOCTPAHCTBO U BpEMs, IIpeAIaraT yiuTu ¢ MupoM. Mcropus manpunka u3 kHurd ['eiimana no cBoei cy-
TH COBIIAJAET C JIETEHI0H 0 moaBure cBstoro 'eoprus. OH Toxe MOOEKTAET 3Mesl, OIHULETBOPSIONIETO 3710, TPEOI0-
JIeBaeT CBOM CTpax M OTKa3bIBAETCsS MOBUHOBATHCS BJIACTH APEBHETO YYIOBHUIIA.

B noBectn «OKkeaH B KOHIIE TOPOTH» MOHCTPHI HE SIBIISIOTCS aHTUTE30H Yel0BEYeCTBA KaK €JMHCTBEHHOTO HO-
CHUTEIS PallMOHAILHOTO MBIIIJIEHUST M 00paslia BEICOKOHPABCTBEHHOTO MOBEJACHUS. UyZOBHIA TOIBKO BHEIIHE 110-
XO0XH Ha cymecTB ¢ nosoteH bocxa n I'oitn. CitoBo «monster» Aist aBTOpa Ba)KHO B €r0 W3HAYaJbHOM 3HAYCHHHU.
OHO NPOM30MIIO OT JIATUHCKOTO monstrum «00XeCTBEHHOE 3HAMEHHE, 3HaK» U TJIarojia monere «Iperyrnpe-
x1aTh» [5]. DTo Mpea3sHaMEHOBaHHE MOMOTAET COBPEMEHHOMY YEJIOBEKY HMOHSTH MapagoKC WHAKOBOCTH, IPEOI0-
JeTh OMHAPHYIO OMNITO3UIINIO, ITYCTUBINYIO INTyOOKHE KOPHU B OOIECTBEHHOM CO3HAHMU: «IPHUCYIIEE YEIOBEKY, 110-
HATHOE €T0 pa3yMy — 00p0; OTKJIIOHEHHE OT HOPMBI, HEIIO3HAHHOE — 3JI0).
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MONSTROUS BODY AND THEORY OF POWER: LITERARY PROJECTIONS
(BY THE MATERIAL OF NEIL GAIMAN*“SSTORY)

Baronova Elena Vladimirovna, Ph. D. in Philology
Lobachevsky State University of Nizhni Novgorod (Branch) in Arzamas
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The article reveals the correlation of the concept of -body” with the conceptions of -power” and -rorm” by the material of the sto-
ry by N. Gaiman, one of the most successful modern English writers. The author tries to prove that a monstrous body, being a de-
viation from the norm, testifies for the presence of inner conflict, imbalance in the system of standards developed by the society.
To stay in the shadow of stereotypes, in the grip of fear before the unknown is everyone‘s personal choice.

Key words and phrases: monstrous body; theory of power; strangeness; abnormal; norm.


http://www.etymonline.com/

